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1 Heanb aucuMnaMHbI

B pesynprare OCBOEHHMS [aHHOW JUCLUILIMHBI
KOMIIETEHIIMM OCHOBHOW TIpOo(ecCHOHaIbHON 00pa30BaTEIbHOM POTPAMMBI

chopMHUpPOBaHBI

OakanaBpuata (nanee — OITOIT): IIK-1

y oOyd4aromerocsi MJOJKHBI OBITh

ConeprkaHre KOMIIETEHIIMH KakK IJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB OOyYEHUs MO JUCLHUIUIMHE CM.

Tabnuiy 1.

(I)opanyeMLIe KOMIIETCHIIUHU, HHINKATOPbI JOCTUKCHUSA KOMHeTeHHHﬁ, 3HaAaHUsA, YMCHMUSA,

HaBBbIKH

Tabmuua 1 — MaankaTopsl JOCTHKEHHUS KOMIIETEHIIHA, (POPMHUPYEMBbIE UCUUTUINHON

obrmacth 1O TMPOPHITIO
«l» mpu  pemeHun
PO eCCUOHAIBHBIX
3ama4

Kox wu Ha3Banue NHnukaTtopsl 3HaHus, yMmeHus, Hasblku (3YB),
KOMIIETEHIIUU JIOCTHDKEHUSI KOMITeTeHLIUH, | popMUpYyeMble TUCIUITIIMHON
3aKpeIJICHHbIE 3a
IUCLUILINHOMN
IK-1. Crnocoben IK-1.1. 3HaeT 3HaTh:
OCBauBaTh U | CTPYKTYpY, COCTaB u - 0COOEHHOCTH PA3JIMYHBIX TUIIOB U
HCIIOJIb30BaTh JTUJAKTHYECKHE ’KaHPOB TEKCTOB, ()YHKIIMOHHUPYIOIINX B
TEOPETUYECKHE 3HAHUS U | €IUHHILIBI NpeAMETHON | Pa3lIMYHBIX chepax KOMMYHHUKAIIUH;
NpaKTUYeCKHe yMEHUs M | obmacth 1o  mpoduiro Ymern:
HaBbIKM B MPEIMETHON | « AHIIIMHCKUHN S3BIK». - YUTaTh AYTEHTUYHBIE TEKCTHI

Pa3HBIX JKaHPOB H q)YHKHHOHaHI)HI)IX
CTUJIEH C HMCHOIb30BaHUEM Pa3IMYHBIX

BHJOB YTEHHWSI B COOTBETCTBHH C

KOMMYHUKATUBHOU 3ajaueit u

OIICHUBATH IMOJIYICHHYIO HH(POPMAITHIO;
Baanern:

- YMEHHUSMH UYTEHUS ayTCHTHYHBIX
TEKCTOB pPa3HOOOpa3HBIX JKAHPOB H
W3BJICUCHUS HEOOXOIUMOM
uHbOopMaIuu u3 OpPUTHHATIBHBIX
TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2 O0bém H TPYH0EMKOCTh JUCHHUILIMHBI 110 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHIL. @OPMBI IPOMEKYTOUHOM

arTTeCTanuu.

Tabmuma 2 — O0beM U TPYJ0EMKOCTh AUCITUIUIMHBI 110 BUJAM YUSOHBIX 3aHITHI

Bcero yacos
JUTS JUTSt
O0béM JUCHUITHHBI OYHOMU 3a049HON  (04YHO-
hopmel 3209HOM) (HOPMBI
o0y4eHust 00y4eHust
OO01mas TpyI0eMKOCTh JIUCITUTUINHBI 72
KontakTHas paborta oOywarommxcs ¢ mpemnojaBaTeneM (1o
BHJIaM Y4eOHBIX 3aHATHH) (BCETO)
AynutopHas pabora (Bcero): 20
B TOM YHCIIE:
Jlexun
CEMHUHAPBI, MPAKTUICCKHUE 3aHSATHUSL 20
TIpakTuKyMBbI
nabopaTopHbIC padOTHI
B T.4. B aKTHBHOU M HHTEPAKTUBHOW (hopMax




O0LEM TUCHUIIINHBI

Bcero uacos

TUTsL
OYHOH
(dhopmbl
00yYCHHS

Ui
3a049HON  (O04YHO-
3a04HON) (OPMBI
00yYCHHS

Breaymutophnas pabota (Bcero):

B TOM qucie, HHAWBUAYaJIbHAA pa60Ta
06y‘laIOI]_II/IXCSI C IMperIoAaBaTCIICM:

KyPCOBOE IIPOEKTHPOBAHUE

TpYIIOBasi, HHAUBUAYyaTbHAsT KOHCYJIbTAIlUSI U HHBIC
BUIBI Y4eOHOH JESATENLHOCTH, MPEayCMaTPUBAIOIINC
TPYIIIOBYO 38105 UHIUBUYAJIbHYIO paboty
00yJaromuxcsi ¢ NpenojaBareiiem)

TBOpYeckas paboTta (dcce)

CamocrosTenbHas padota odyJarommxcs (Bcero)

52

Bua npomexxyTouHOH arTecTaluy 00y4aromerocs — 3a4eT B
8 cemecTpe

3. Y4eOHO-TeMaTHYeCKHUH IVIAH M COepP:KaHNe TMCIUILIHHBI.

3.1 YuyeOHo-TeMaTHYECKUH MJIaH

Tabmuua 3.1 — YueGHOo-TeMaTHuecKuil miaH o4Hoi (opMbl 00yUueHHS




Tabmmma 3 - YueOHo-TeMaTHuecKuil TIaH 09HOM  (hOopMBI 00yUEHUS

Ne Henenu /o

PaS,I[eJ'IBI 1 TEMbI JHUCHUIIIHMHBI
110 3aHATUAM

Ob6mas
TPYyAOEMKOCTD
(6cezo uac.)

810]0)

AynurtopH.
3aHATHS

JEKII. IPAKT

CPC

DOpMBI TEKYILI.
KOHTpOJIA U
MIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu

—

JKanposoe cBoeoOpa3ue
ayTEHTUYHBIX TPOU3BEACHUN
COBPEMEHHBIX AHIJIOSI3bIYHBIX
aBTOpPOB

40

12

28

KP
AHHoTtanusg

1.1 OcoOeHHOCTH pa3InYHbIX
THUIIOB ¥ JKaHPOB TEKCTOB

1.2 Yrenue u oOCyxieHue
pacckaza Poanbaa Jlans «Sruen
Ha 3aKJIaHHEY»

1.3 Yrenue u obCcyx)aecHNE
pacckaza Jl>xona Konbsepa
«BepHemcs k PoxxaecTBy»

1.4 Utenue u oOCyKICHHE
pacckaza FOnopsl Yoty «Jlyna
Ha cepeOpsSHOM OJIFOALIC)

1.5 Utenue u oOCyxaeHIE
pacckasa I'.K. YUecteprona
«[1aBmuHUN TOMY.

IIpoBepka
aHHOTaLU1

1.6 Utenue u oOcyxaeHue
HoBewabl O. Yaiinpaa
«IIpectynnenue Aprypa
CeBnitay.

KonTponbHas
pabota Ne 1

2. OcobenHocTH
(GYHKIIMOHATBHOTO CTHIIS
aYTeHTI/I'—IHI)IX HpOPI?:BC}ICHHﬁ
COBPEMEHHBIX aHTJIOS3BIYHBIX
aBTOPOB

24

KP
Occe

2.1 Yrenwne u oOCyxaeHHE
pacckasa Jl>xona Konbsepa
«lIpoumecTBue Ha 03eper»

2.2 YteHnue u o0Cyx)acHUE
pacckaza ¥Y.C. Moama «Jloxkap»

2.3 UreHnue u 0OCyKIeHUE dCCe
Omnen 'yaman «Kosep
JIPY>KOBD)

10

2.4Yrtenue u 00CyxkJIeHNE
paccka3za JIxona Yusepa
«IImoBemy

Occe
KonTponbHas
paborta Ne 2

HpOMe)KYTOqHaSI aTTecTanusa
- 3a4€T

3a4€T

UTOI'O

108

20

52

4 ITopsinoK OLCHMBAHUS YCIIeBaeMOCTH U cOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI o0y4yaromerocs B

TeKylleH U MPOMeKYTOYHOM aTTeCTalluH.




Jlis MOJIOKUTETHHOW OIIEHKM MO pe3ysibTaTaM OCBOEHHUS TUCIMIUIMHBI 00yYaromemycs
HE00XO/IMMO BBITIOJIHUTH BCE YCTAHOBJIEHHBIE BU/BI YUeOHOH paboThl. OLeHKa pe3yIbTaToB pabOTHI
oOyyarorerocst B 6aymutax (1o BuaaM) nmpuBeeHa B Taomiie 4.

[IpomesxyTouHas arTecTalys Mo AUCIHILIMHE 3a4eT BKIIIOYAET cleayromue (GopMbl KOHTPOIIS:
TeKYIIUHA W TPOMEKYTOUYHBIM KOHTPOJb 3HAHWUW, YMEHUH M HABBIKOB KaXXJIOTO OO0YyYaromerocs.
OOyuaromyecss MOMYYalOT 3aJaHHs Ui CAMOCTOSTENBHOTO BBITIOJTHEHHUS 0 H3y4yaeMod TeMe.
KoHTposnb BbIMONHEHUS 3aJaHU OCYIIECTBIISIETCS HA KaX/I0M 3aHSATHH.

Texymuii KOHTpPOJIh B (OpME TBOPUYECKUX, HHIWBUIYAITBHBIX pPabOT, MPOBOAUTCS TPHU
3aBEPIICHUH padOTHI HAJ TEMOM, JTMOO B MPOIIECCE €€ N3yUCHHUS.

Jii  TONMOKUTENBHOM OLIGHKW TIPH  HCIOJIB30BAaHUM  OaJIbHO-PEHTHHIOBOM  CHCTEMBI
HeoOXoauMo HaOpaTh Ul TIOMYYEeHHUS OLCHKH «3adTeHo» 51-100 GayioB 1Mo CleIyonuM BHIAM
NESTEIBHOCTH:

1. Tlocemenue — 10 damnoB

CamocrositenbHas padbota — 20 6amioB

VYyacTtue B uHTEpakTUBHON padote — 10 Gamios
BrinonHenue TeKymux KOHTPOJIbHBIX padoT — 40 6anos
[TpomexxyTouHas arrectamus o qucuurinHe — 20 6anioB

Nk

Tabnuna 4 - bamipHO-peHTHHTOBAs OIEHKA PE3yJIbTaTOB YUeOHOW paboThl 00yJaroNuXCs M0 BHIaM
(bPC)

E Aynuropnas pabora BueaynutopHas paboTa Hakonnen-
5 O0bem BpemenH 24 yaca - 60 6an106 O0bem Bpemenn 44 yaca - 20 6anra| Hble OamIbl
T | IIpaxTtuy. 3aHATHI KonTponsabie paboTs! IToaroroBka K 3aHATHAM
24 4. 0 - 40 6ayna
0 - 20 6amioB (min - max)
1 IIpakTrueckas padora (1 6.) N3zyuaromee YTEHHE
2 HpaKTquCKaH pa60Ta (1 6.) npousBenenuit: Poanba [anp «Sruen

IpakTtiyeckas pabora (1 6.) Ha  3akiaHue», Jhxon  Kombep

w

Tpaxriueckas pa6ota (1 6.) «Bepremcs k PoxpaectBy», HOmopa

Vamrtn  «Jlyna Ha  cepeOpsHOM

4 [Tpaktuueckas padora (1 6.) 6rToIEY, K. Yecteprona

5 IIpakTrueckas padora (1 6.) KourtponeHas pabota Nel | (Ilapmmmmii  mom», O. Vailmba
IIpaktrueckas padora (1 6.) (ITP3) — 20 6. «IIpectymnenne Aprypa Ceuiay.
[MpakTryeckas padora (1 6.) O. Yaitnpn «Uneansusiii myx», ¥Y.C.

Mosm «Jloxb»

Pyb6exnas arrecranust

0-8 0. 0-200. 0-100. 0-38
[TpakTryeckas padora (1 6.) Wsy4aromee uTeHHE
IpakTuueckas padora (1 6.) MPOU3BEJCHUH, COCTaBJICHUE

IIpaktrueckass pabora (1 6.) AQHHOTAIHH:

[MpakTrueckas padora (1 6.)

Jx. P. Bpatou «Crienp», JI.P. bankc
[Tpakriueckas padora (1 6.)

«JloBepue»,
[paxtnyeckas padora (1 6.) Jlixona Kosbep «IIpouinectsre Ha
[Ipaktuyeckas padora (1 6.) Konrposbnas padora Ne2 | ozepe»»
IpaxTrueckas pabora (1 6.) (ITP) — 20 6. H. Hann «Cpenaii cam», OiuieH

T'ynman  «Kosep mpyx0be», JxoH
Yusep «IInoseuy»

P. Jlamkan «Korma Mbl MepTBbIE
npobyxnaemcsi», [k, Puc «/la u k1o
3HaeT, YTO TaM B 3TOM MaHcapze», D.
IiiBu  «Amneprusiy, Y.C. Moom

«loxan
PyGe:xxHas aTTecTanus
0-12 6. | 0-206. | 0-106. 0-42
[TpoMmexyTouyHast arTecTauus CyMMapHBI{ HAKOIUICHHBIH Oasut: 0-80

5 Y4yeOHO-MeTOANYECKOE O0eceueHne JUCHUIINHBI.



5.1 YueOnas aureparypa

OcHoBHast yueOHast IUTEpaTypa

Weunkas, H. /. Learning to read and discuss fiction : yuebnoe nocodbue / H. /1. Bunkas. —
Mockga : [Ipomereit, 2011. — 188 c¢. — ISBN 978-5-7042-2271-2. — TekcT : 31€KTPOHHbBIN
// Jlanp : snekTpoHHO-OMONMOTEeuHast cuctema. — URL: https://e.Janbook.com/book/3868
(mara obpamenus: 16.06.2023). — Pexxum goctyna: st aBTOpU3. MOJIb30BaTeNe, — 3ari. ¢
JKpaHa. — 3. aHru.

Cunonie, O. B. Develop Your Reading Skills: Comprehention and Translation Practice.
OOyueHue YTeHUIO U NepeBoy (aHIMIMHCKUM s3bIK) : yueOHoe nmocobue / O. B. Cunomnc. —
3-e u3m., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2016. — 376 c. — ISBN 978-5-89349-953-7. —
Texkct : osnekrponHslid // Jlanp : 31neKTpoHHO-OmOMMoTeunass cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/85955 (mara obpamenus: 16.06.2023). — Pexum moctymna: ams
aBTOPU3. MOJIb30BaTENeH, — 3aril. ¢ skpaHa. — 3. aHriI.

JlonoJiHMTeIbHAS JIUTEpPaTypa

The Short Prose Reader / compiled by Gilbert H.Muller, Harvey S.Wiener.-The McGraw-Hill
Companies, Inc-477p.

5.2 MaTepl/laJII)HO-TeXHI/I'leCKOC H IIpOorpaMmMHoOe odecneueHne AUCIUITJINHbBI.

Y4eOHble 3aHATHA 110 TUCHUIUTHHE TPOBOASTCS B yueOHbIX ayauTtopusx KITIN KemI'Y:

Tabmuia 5S— MaTeprabHO-TEXHHUECKOE U MMPOrpaMMHOE 00eCTIeYeHUE TUCIUIIIHHEIL.

Homaiuee YTCHUE Ha | 216 VYueOnas ayIUTOPUSL
AHTJINICKOM SI3BIKE (MyIpTHMEMITHAS) IUTA
TIPOBEICHHUS:

- 3aHATHH TaOOPaTOPHOTO THUIIA;

- TPYNIOBBIX W WHIMBUIYaJbHBIX
KOHCYJIbTALINI;

- TEKyIIero  KOHTpOJII U
MIPOMEKYTOYHOM aTTeCTalny.
CriernanusupoBanHas  (y4eOHast)
MeOelb: JocKa MeJoBas, CTOJIbI,

CTYJIbSL. 654041, KemepoBckas 061acTh -
O6opynoBaHue: TEpeHOCHOE — Kysb6acc, HoBoky3Herkuit
HOYTOYK, 3BYKOBBbIE  KOJIOHKH; TOPOACKOM OKpYT, T.
CTAIlMOHAPHOE - IIPOEKTOP, SKpaH. | HoBokysuerk, yiu. Kytysosa, 1. 12
Hcnonszyemoe MporpaMMHOE

obecrieueHue: MSWindows

(MicrosoftlmaginePremium 3 year
Mo CyOJIMIICH3NOHHOMY JIOTOBOPY
Ne 1212/KMP or 12.12.2018 r. no
12.12.2021 r.), LibreOffice
(cB0oOOHO pacrpocTpaHsieMoe
o).

WnTepuer c obecrnieueHHEM
noctyna B OMOC.

332 YueOHas aynutopust | 654041, KemepoBckas 061acTs -
(MyIpTHMETMITHAS) TUTA Kysb6acc, HoBoky3Herkuit
MIPOBEJICHUS: TOPOJICKOM OKPYT, T.

- 3aHATHH JTaOOPaTOPHOTO THUIIA; Hosoxky3Hernk, yn. Kyrysosa, a. 12
- TPYIIOBBIX M HHIUBUAYATBHBIX

KOHCYJIbTaIIHii;

- TEKyIIEro  KOHTPOII U
MIPOMEXKYTOYHON aTTEeCTAIlVH;
CriennaninzupoBanHas  (yaeOHas)




MeOenb: JOCKa M¢EJoBas, CTOJbI,

CTYJIbSL.
Hcnonb3yemoe MpOrpaMMHOE
oOecrieueHue: MSWindows

(MicrosoftlmaginePremium 3 year
10 CyOIUIIEH3MOHHOMY J0TOBOPY
Ne 1212/KMP ot 12.12.2018 1. 10

12.12.2021 T.), LibreOffice
(cBoOOaHO pacmpocTpaHsIeMoe
10), Audacity(cBo6oaHO

pacnpoctpansiemoe [10), Firefox
14 (cBOOOTHO pacHpoCTpaHIEMOe
I10), GoogleChrome (cBobomHO
pacnpocTpaHsiemMoe [10),
Yandex.Browser (oTeuecTBeHHOE
CBOOOIHO pacrmpocTpaHsieMoe
[10), AdobeReaderXI (cBoGomHO
pacrpocTpaHsiemMoe 110),
WinDjView (cBOOOIHO
pacmpoctpansemoe [10).
Wntepuer ¢ oOecrieueHueM
moctymna B OMOC.

342 VYuebHas ayauTOpHs
MIPOBE/ICHHUS

- 3aHSTHH JJAOOPATOPHOTO THIIA.
CrientmanmzupoBanHas  (y4eOHast)
MeOelb: JOoCKa MeJoBas, CTOJIbI,
CTYJIbSL.

OOopynoBaHue JJisi TMPE3CHTAIMH
y4eOHOTO Marepuana: IIepeHOCHOe
- HOyTOYK, IPOEKTOP, SKPaH.
Hcnonezyemoe MpOrpaMMHOE
obecrieueHme: MSWindows
(MicrosoftlmaginePremium 3 year
o CyOJUIICH3MOHHOMY JIOTOBOPY
Ne 1212/KMP ot 12.12.2018 t. o

TUTS

654041, KemepoBckas 001acTh -
Kyszb6acc, HoBoky3nerkuit
TOPOJCKOM OKpYT, T.
Hosoxky3Hnenk, yn. Kyrysosa, a. 12

12.12.2021 r.), LibreOffice

(cBOOOTHO pacnpoctpaHsiemMoe

[10).

WnTepuer c obecrnieueHNEM

noctymna B OMOC.

451 VYuebnas aynuropust | 654041, KemepoBckas o0nacthb -
(MynpTHMETMITHAS) JUTA Kysb6acc, HoBoky3Henkuit
MIPOBEICHHUS: TOPOJCKOI OKpYT, T.

- 3aHATHH JTaOOPaTOPHOTO THIIA;

- TPYINOBBIX W HMHAWBUIyaTbHBIX
KOHCYJIbTALIMI;

- TEKYILETO KOHTPOJI u
MPOMEKYTOYHOM aTTecTalny.
CrnenmanusupoBanHas  (ydeOHas)

Me0elb: CTOJIBI, CTYJbs, JOCKa
MapKepHasl.

O6opynoBaHue: CTallMOHAPHOE -
9KpaH, IPOCKTOP, KOMIIbIOTEPBI
(14 1mT.), 3BYKOBBIE KOJIOHKH,
HAYIIHUKH.

Hcnonezyemoe MpOrpaMMHOE
obecrieucHue: MSWindows

(MicrosoftlmaginePremium 3 year

Hosoxky3uenk, yi. Kyrysosa, a. 12




Mo CyOJIMIICH3NOHHOMY JIOTOBOPY
Ne 1212/KMP ot 12.12.2018 r. o
12.12.2021 r.), LibreOffice
(cBOOOIHO pacmpocTpaHsieMoe
[10), OmegaT -  cucrema
AaBTOMATHU3UPOBAHHOTO II€PEBO/A
(cBoOOAHO pacmpocTpaHseMoe
I10), BAAJI-Muan — TIporpamMma
JUTS MPOBEICHUS
(hOHOCEMaHTHYECKOM 3KCIEPTU3IBI
tekcta  (oteuectBeHHOe  I1O,
JIEMOHCTPAITHOHHAS CBOOOTHO
pacrpocTpaHsIeMasBepCus).

Hutepuer c obecrieueHuEeM

noctyna B OUOC.
455Y4ebnas  aymutopust  JUIA
MIPOBE/ICHHUS

- 3aHATHUH JTaOOPaTOPHOTO THIIA.
CriernanmsupoBaHHas  (y4eOHast)
MeOenb: JocKa MeJoBas, CTOJIbI,

CTYJIBAL.

OOopynoBaHHe: NEPEHOCHOE -

HOYTOYK, IPOEKTOP, SKpaH. 654041, KemepoBckas 001acTh -
Hcnonb3yemoe nporpaMMHOe Ky3sbacc, HoBoky3Henkuit
obecrieueHue: MSWindows TOPOJACKO OKpYT, T.

(MicrosoftlmaginePremium 3 year | HoBoky3nerk, yi. Kyrty3osa, m. 12
[0 CYOJHUIICH3HOHHOMY JIOTOBOPY
Ne 1212/KMP or 12.12.2018 r. no
12.12.2021 T.), LibreOffice

(cB0OOHO pacrpocTtpaHsieMoe
o).

Wutepuer c obecrieueHueM
moctymna B OMOC.

5.3 CoBpemennble mnpodeccnoHasbHbIe 0a3bl [JdaHHBIX W HMH(OPMALMOHHbIE
CIPaBOYHbIE CHCTEMBI.

Pecypchbl nHPOPMALIMOHHO - TeJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI ceTH « UHTEpHET»

1. Narration. Types of narration [Dnextponnslii pecypc] // Studies in American Literature

(Coursebook). — Pexum gocryma : http:/titova.ffl.msu.ru/studies-in-american-literature-
coursebook-narration.html

2. Plot elements [D5eKTpOHHBIN pecypc]. — Pexum JlocTymna:
http://wpwend.com/teaching/eng102_100709_Plot.pdf

3. Stylistics of the English language [DOnekrponusiii pecypc]. — Pexum mocryma
http://www.cross-kpk.ru/ims/files/New/07-eng3/Doc/lex.htm

4. Types of Characters in Fiction [Onekrponnsiii pecypc]. — Pexum gocryma

http://learn.lexiconic.net/characters.htm

CoBpeMennbie npodeccuonaibibie 0a3bl JaHHbIX (CIIB/l) 1 undopMannoHHbIEe CIPABOYHbIE
cucrembl (MCC) no aucuuniuge

1. Poccuiickasi rocynmapcTBeHHas Oubnamoreka [DnekTpoHHbIH pecypc] / Llentp wundopm.
texHosioruii PI'b. — Dnekrpon. nan. — Mocksa : Poc. roc. 6-ka, 1999 — 2018. — Pexum gocryna:
http://www.rsl.ru, cBo60HBINA. — 3ari. ¢ 3kpaHa. — 3. pyc., aHrI.



http://www.rsl.ru/

2. British National Corpus [2nexTponHblii pecypc] : Kopiyc nmiuchbMEHHBIX M YCTHBIX TEKCTOB.
— DnextponHble TekcToBbie naHHbie. — Oxford : Oxford Text Archive, IT Services, University of
Oxford, 2009-2015. — Pexxum noctyna: https://www.natcorp.ox.ac.uk, cBOOOAHBIN. — SI3.aHTI.

3. Longman Dictionary of Contemporary English [DnexTponnslii pecypc] : nHTepHET-opTa
— DnekTpoHHBIC NaHHbIe. — Pexxum moctyma: https:/www.ldoceonline.com., cBoOOHBIH. — SI3.aHTII.
4. Oxford University Press Learning Resources Bank [Dnextponnsiii pecype] : baza nanubIx

COJIEPKUT 3a/aHUsl U ydeOHbIe MaTepUaibl JUIsl U3y4yarollMX aHITMHCKUHA SA3bIK. — DJIEKTPOHHBIE
nanHele. — PexxuMm poctyna: https://elt.oup.com/learning_resources, cBOOOIHBIN. — SI3.aHTJI.

5. Project Gutenberg [DnexTponHbIii pecypc] : baza maHHBIX Tpou3BENECHUN MHPOBOMH
JUTEpaTypsl — DIEKTPOHHbIE TaHHbIEe. — Pexxum noctymna: gutenberg.org, cBOOOAHBIN. — SI3.aHTII.

6 Uuble cBeneHus U (MJIM) MaTepuaJIbl.

6.1. IIpumepHbIe TeMbI NUCbMEHHBIX Y4eOHBIX padoT

IIpumepHbIe TEMBI 3cce:

1. My favourite story

2. The story I liked most

3. The story I do not understand

4. The story I enjoyed reading

5. The story which I find mediocre

6.1.2 KonTpoJbHbie padoThbl/ pedepaTsl/ HHAMBUAYAJIbHBIC 32IaHUA 00y4alomIeMycs.
Tabmuua 6- CPC cryeHToB
3ansTHe 3ananue KonnuectBo yacoB dopma KOHTPOJIS
CPC

1 IIpounrats pacckas Poanbna 4 Ob6cyxneHue B
Janb «SIraen Ha 3aKkyiaHuE» KJ1acce

2 IIpounrats pacckas J[>xoHa 4 Ob6cyxaeHue B
Konbepa «Bepuemces k KJ1acce
Poxnectry

3. [IpounTaTh pacckas FOmopsl 4 OO0cyxeHue B
Vamntu «JlyHa Ha cepeOpsiHOM KJ1acce
oroe» KP

4 IIpounrats pacckas I'.K. 4 Ob6cyxaeHne B
Yecreprona «I[laBnuHuii 1om». KJ1acce
IToAroTOBUTCS K KOHTPOJIBHOU
pabore.

5 [Ipouurats HOBemty O. 4 OO6cyxeHne B
VYainsna «IIpectynienue KJ1acce
Aprtypa CeBunay. Hammucartpb [IpoBepka aHHOTAITHN
pa3BEepPHYTYIO aHHOTAIHIO.

6 [Ipountats paccka3 J>xoHa 4 OOcyxienue B
Kounbepa «IIpoumiectue Ha KJ1acce
03epen»

7 [Ipouurats pacckaz ¥Y.C. Moama | 4 OO6cyxieHue B
«Jlox b KJIacce

8 [Ipouutats 3cce Dmnen 'yaman | 4 OO6cyxeHue B
«KoBep apyx0bD» KJ1acce

9 [Ipouurats paccka3 J>xoHa 4 OO6cyxeHue B
Uugepa «llnoBemy KJ1acce

11 Harucats 3cce o 4 ITpoBepka rcce



https://www.gutenberg.org/
https://elt.oup.com/learning_resources
https://www.ldoceonline.com/
https://www.natcorp.ox.ac.uk/

IPOYUTAHHOMY paccKazy

12

IToarorosurcsa xk KP

4

IIposepka KP

HUTOI'T- 52 u.

IIpuMmepHbIe 3a]aHUA KOHTPOJILHOM padoTsI 1:

1. What do you know about John Collier?

2. Why is the story called “Back for Christmas”?
IIpumepHBbIe 321aHUA KOHTPOJBLHOH padoThI 2:

1. Give a character sketch of Arther Sevile.

2. What are the butts of Oscar Wilde’s irony in “Lord Arthur Savile's Crime”?




6.2. [IpuMepHbIe BONPOCHI U 3a1aHus / 3a1a4M JJIs1 IPOMEKYTOYHOM aTTecTalumn
@®opMa IPOMEKYTOUHOM aTTECTALUU -3a4ET.
Tabmuma 5 — Tunoseie (MpUMEpHBIE) KOHTPOJIBHBIE BOMPOCHI U 3aTaHUS

Pa3nensl u TeMEBI

[IpumepHbIe TEopeTHUECKHE
BOIIPOCHI

[TpuMepHBbIC NMPaKTHYECKHE 3aJaHHUS H
(nnm) 3ama4uun

Paszgesnl TUCHMILINHBI

1. XKanpoBoe cBoeoOpa3ue ayTeHTHUHBIX TPOU3BEIECHUI COBPEMEHHBIX aHIVIOA3BIYHBIX aBTOPOB

1. 1. Multicultural stories
are written by and about
people who have different
cultural backgrounds,
including those that may be
considered ethnic minorities.
a) true

b) false

2. . The name of the main
female character in the story
by Roal Dahl “ Lamb to the
Slaughter” is Mary.

Do the matching

1. semantic description occurring,
constructed in a clear logical sequence
and often divided into several separate
composite elements, such as: the outset,
the development of action, the
culmination, the denouement.

2. the view from the side and the desire
to describe the main signs of any events,
phenomena or living beings

3. the type of text conveying the
author's thoughts in relation to a specific

a) true issue, an attempt to prove or disprove
b) false something, to build a logical chain of
abstracts, arguments and output. Some
styles of scientific texts belong to this
style.
a) description
b) reasoning
) narration
2. OcobenHocTH (DYHKIIMOHAJIBHOTO CTWJIS AyTEHTUYHBIX TPOU3BEICHUHA COBPEMEHHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX aBTOPOB
1. “Rain” was written by | Do the matching
W.S.Maugham. 1. includes elements such as a story,
a)true novel, story, essay, or fable. To the
b) false same capacious category is the lyrics in

2. The stylistic device in
heavy coils of golden hair is
a) epithet

b) metaphor

c) simile

any manifestations.

2. specialized set of texts designed to
work with specific topics and scientific
research. This can include, for example,
the work of Stephen Hawking on the
study of space and time, various
research materials and popular science
reports.

3. literature, dedicated to the events of
the past and key milestones in the way
of mankind.

4. a literary block, which includes a
variety of textbooks, self-study guides,
manuals and lessons.

a)educational

b) fiction

¢) historical

d) scientific literature

KoMnerennuu




I1K-1. Cnocoben
OCBauBaTh U
UCII0JIb30BaTh
TEOPETUYECKUE 3HAHUS U
IIPAKTUYECKUE YMEHUS U
HAaBBIKU B IIPEIMETHON

Keitic-3amanue

3amanne 1.Read the text (
I[MPUJIOXKEHUE A) and answer
TRUE/FALSE/NOT STATED

1. Mr. Podgers was Lady
Windermere's cheiromantist.

obyacTu 1o nmpouITIo a) true
«1» pu perrennn b) false
PO eCCUOHATBHBIX ¢) not stated
3aj1a4 2. Lord Arthur was 24.
a) true
b) false
¢) not stated
3. Mr. Podgers saw Lord Arthur's
hand and told him he was going to
unhappy in his marriage.
a) true
b) false
¢) not stated
4. Mr. Podgers name was
Septimus.
a) true
b) false
¢) not stated
COCTABITEND: I'opOynoBa E.®., kanm.mex .Hayk, JOUEHT KadeApbl HHOCTPAHHBIX

SA3BIKOB




IMPUJTOXEHUE A
Lord Arthur Savile's Crime

It was Lady Windermere's last reception before Easter, and Bentinck
House was even more crowded than usual. Six Cabinet Ministers had come on
from the Speaker's Levee in their stars and ribands, all the pretty women wore
their smartest dresses, and at the end of the picture-gallery stood the Princess
Sophia of Carlsruhe, a heavy Tartar-looking lady, with tiny black eyes and
wonderful emeralds, talking bad French at the top of her voice, and laughing
immoderately at everything that was said to her. It was certainly a wonderful
medley of people. Gorgeous peeresses chatted affably to violent Radicals,
popular preachers brushed coat-tails with eminent sceptics, a perfect bevy of
bishops kept following a stout prima-donna from room to room, on the staircase
stood several Royal Academicians, disguised as artists, and it was said that at
one time the supper-room was absolutely crammed with geniuses. In fact, it
was one of Lady Windermere's best nights, and the Princess stayed till nearly
half-past eleven.

As soon as she had gone, Lady Windermere returned to the picture-
gallery, where a celebrated political economist was solemnly explaining the
scientific theory of music to an indignant virtuoso from Hungary, and began to
talk to the Duchess of Paisley. She looked wonderfully beautiful with her grand
ivory throat, her large blue forget-me-not eyes, and her heavy coils of golden
hair. Or pur they were - not that pale straw colour that nowadays usurps the
gracious name of gold, but such gold as is woven into sunbeams or hidden in
strange amber; and gave to her face something of the frame of a saint, with not
a little of the fascination of a sinner. She was a curious psychological study.
Early in life she had discovered the important truth that nothing looks so like
innocence as an indiscretion; and by a series of reckless escapades, half of
them quite harmless, she had acquired all the privileges of a personality. She
had more than once changed her husband; indeed, Debrett credits her with
three marriages; but as she had never changed her lover, the world had long
ago ceased to talk scandal about her. She was now forty years of age, childless,
and with that inordinate passion for pleasure which is the secret of remaining

young.



Suddenly she looked eagerly round the room, and said, in her clear
contralto voice, 'Where is my cheiromantist?'.

'Your what, Gladys?' exclaimed the Duchess, giving an involuntary
start.

'My cheiromantist, Duchess; I can't live without him at present.

'Dear Gladys! you are always so original,' murmured the Duchess,
trying to remember what a cheiromantist really was, and hoping it was not the
same as a cheiropodist.

'He comes to see my hand twice a week regularly,' continued Lady
Windermere, 'and is most interesting about it.’

'Good heavens!' said the Duchess to herself 'he is a sort of cheiropodist
after all. How very dreadful. I hope he is a foreigner at any rate. It wouldn't be
quite so bad then.'

'T must certainly introduce him to you.'

'Introduce him!' cried the Duchess; 'you don't mean to say he is here?'
and she began looking about for a small tortoise-shell fan and a very tattered
lace shawl, so as to be ready to go at a moment's notice.

'Of course he is here, I would not dream of giving a party without him.
He tells me I have a pure psychic hand, and that if my thumb had been the
least little bit shorter, I should have been a confirmed pessimist, and gone into
a convent.'

'Oh, I see! said the Duchess, feeling very much relieved; 'he tells
fortunes, I suppose?"

'And misfortunes, too,' answered Lady Windermere, 'any amount of
them. Next year, for instance, I am in great danger, both by land and sea, so I
am going to live in a balloon, and draw up my dinner in a basket every evening.
It is all written down on my little finger, or on the palm of my hand, I forget
which.'

'‘But surely that is tempting Providence, Gladys.'

'My dear Duchess, surely Providence can resist temptation by this time.
I think every one should have their hands told once a month, so as to know
what not to do. Of course, one does it all the same, but it is so pleasant to be
warned. Now, if some one doesn't go and fetch Mr. Podgers at once, I shall have

to go myself.'



'Let me go, Lady Windermere,' said a tall handsome young man, who
was standing by, listening to the conversation with an amused smile.

'Thanks so much, Lord Arthur; but I am afraid you wouldn't recognise
him.'

'If he is as wonderful as you say, Lady Windermere, I couldn't well miss
him. Tell me what he is like, and I'll bring him to you at once.’

'Well, he is not a bit like a cheiromantist. I mean he is not mysterious,
or esoteric, or romantic-looking. He is a little, stout man, with a funny, bald
head, and great gold-rimmed spectacles; something between a family doctor
and a country attorney. I'm really very sorry, but it is not my fault. People are
so annoying. All my pianists look exactly like poets, and all my poets look
exactly like pianists; and I remember last season asking a most dreadful
conspirator to dinner, a man who had blown up ever so many people, and
always wore a coat of mail, and carried a dagger up his shirt-sleeve; and do you
know that when he came he looked just like a nice old clergyman, and cracked
jokes all the evening? Of course, he was very amusing, and all that, but I was
awfully disappointed; and when I asked him about the coat of mail, he only
laughed, and said it was far too cold to wear in England. Ah, here is Mr.
Podgers! Now, Mr. Podgers, I want you to tell the Duchess of Paisley's hand.
Duchess, you must take your glove off. No, not the left hand, the other.’

'Dear Gladys, I really don't think it is quite right,' said the Duchess,
feebly unbuttoning a rather soiled kid glove.

'Nothing interesting ever is,' said Lady Windermere: 'on a fait le monde
ainsi. But I must introduce you. Duchess, this is Mr. Podgers, my pet
cheiromantist. Mr. Podgers, this is the Duchess of Paisley, and if you say that
she has a larger mountain of the moon than I have, I will never believe in you
again.'

'T am sure, Gladys, there is nothing of the kind in my hand,' said the
Duchess gravely.

'Your Grace is quite right,' said Mr. Podgers, glancing at the little fat
hand with its short square fingers, 'the mountain of the moon is not developed.
The line of life, however, is excellent. Kindly bend the wrist. Thank you. Three

distinct lines on the rascette! You will live to a great age, Duchess, and be



extremely happy. Ambition - very moderate, line of intellect not exaggerated,
line of heart--'

'Now, do be indiscreet, Mr. Podgers,' cried Lady Windermere.

'Nothing would give me greater pleasure,' said Mr. Podgers, bowing, 'if
the Duchess ever had been, but I am sorry to say that I see great permanence
of affection, combined with a strong sense of duty.'

'Pray go on, Mr. Podgers,' said the Duchess, looking quite pleased.

'Economy is not the least of your Grace's virtues,' continued Mr.
Podgers, and Lady Windermere went off into fits of laughter.

'Economy is a very good thing,' remarked the Duchess complacently;
'when I married Paisley he had eleven castles, and not a single house fit to live
in.'

'And now he has twelve houses, and not a single castle,' cried Lady
Windermere.

'Well, my dear,' said the Duchess, 'I like--'

'Comfort,' said Mr. Podgers, 'and modern improvements, and hot water
laid on in every bedroom. Your Grace is quite right. Comfort is the only thing
our civilisation can give us.'

'You have told the Duchess's character admirably, Mr. Podgers, and now
you must tell Lady Flora's;' and in answer to a nod from the smiling hostess, a
tall girl, with sandy Scotch hair, and high shoulder-blades, stepped awkwardly
from behind the sofa, and held out a long, bony hand with spatulate fingers.

'‘Ah, a pianist! I see,' said Mr. Podgers, 'an excellent pianist, but perhaps
hardly a musician. Very reserved, very honest, and with a great love of
animals.'

'Quite true!' exclaimed the Duchess, turning to Lady Windermere,
'‘absolutely true! Flora keeps two dozen collie dogs at Macloskie, and would turn
our town house into a menagerie if her father would let her.'

'Well, that is just what I do with my house every Thursday evening,'
cried Lady Windermere, laughing, 'only I like lions better than collie dogs.'

'Your one mistake, Lady Windermere,' said Mr. Podgers, with a
pompous bow.

'If a woman can't make her mistakes charming, she is only a female,’

was the answer. 'But you must read some more hands for us. Come, Sir



Thomas, show Mr. Podgers yours;' and a genial-looking old gentleman, in a
white waistcoat, came forward, and held out a thick rugged hand, with a very
long third finger.

'An adventurous nature; four long voyages in the past, and one to
come. Been shipwrecked three times. No, only twice, but in danger of a
shipwreck your next journey. A strong Conservative, very punctual, and with a
passion for collecting curiosities. Had a severe illness between the ages of
sixteen and eighteen. Was left a fortune when about thirty. Great aversion to
cats and Radicals.'

'Extraordinary!' exclaimed Sir Thomas; 'you must really tell my wife's
hand, too.'

'Your second wife's,' said Mr. Podgers quietly, still keeping Sir Thomas's
hand in his. 'Your second wife's. I shall be charmed;' but Lady Marvel, a
melancholy-looking woman, with brown hair and sentimental eyelashes, entirely
declined to have her past or her future exposed; and nothing that Lady
Windermere could do would induce Monsieur de Koloff the Russian Ambassador,
even to take his gloves off. In fact, many people seemed afraid to face the odd
little man with his stereotyped smile, his gold spectacles, and his bright, beady
eyes; and when he told poor Lady Fermor, right out before every one, that she
did not care a bit for music, but was extremely fond of musicians, it was
generally felt that cheiromancy was a most dangerous science, and one that
ought not to be encouraged, except in a tete-a-tete.

Lord Arthur Savile, however, who did not know anything about Lady
Fermor's unfortunate story, and who had been watching Mr. Podgers with a
great deal of interest, was filled with an immense curiosity to have his own
hand read, and feeling somewhat shy about putting himself forward, crossed
over the room to where Lady Windermere was sitting, and, with a charming
blush, asked her if she thought Mr. Podgers would mind.

'Of course, he won't mind,' said Lady Windermere 'that is what he is
here for. All my lions, Lord Arthur, are performing lions, and jump through
hoops whenever I ask them. But I must warn you beforehand that I shall tell
Sybil everything. She is coming to lunch with me to-morrow, to talk about
bonnets, and if Mr. Podgers finds out that you have a bad temper, or a tendency

to gout, or a wife living in Bayswater, I shall certainly let her know all about it.'



Lord Arthur smiled, and shook his head. 'I am not afraid,' he answered.
'Sybil knows me as well as I know her.'

'Ah! T am a little sorry to hear you say that. The proper basis for
marriage is a mutual misunderstanding. No, I am not at all cynical, I have
merely got experience, which, however, is very much the same thing. Mr.
Podgers, Lord Arthur Savile is dying to have his hand read. Don't tell him that
he is engaged to one of the most beautiful girls in London, because that
appeared in the Morning Post a month ago.'

'Dear Lady Windermere,' cried the Marchioness of Jedburgh, 'do let Mr.
Podgers stay here a little longer. He has just told me I should go on the stage,
and I am so interested.’

'If he has told you that, Lady Jedburgh, I shall certainly take him away.
Come over at once, Mr. Podgers, and read Lord Arthur's hand.'

'Well,' said Lady Jedburgh, making a little moue as she rose from the
sofa, 'if I am not to be allowed to go on the stage, I must be allowed to be part
of the audience at any rate.’

'Of course; we are all going to be part of the audience,' said Lady
Windermere; 'and now, Mr. Podgers, be sure and tell us something nice. Lord
Arthur is one of my special favourites.'

But when Mr. Podgers saw Lord Arthur's hand he grew curiously pale,
and said nothing. A shudder seemed to pass through him, and his great bushy
eyebrows twitched convulsively, in an odd, irritating way they had when he was
puzzled. Then some huge beads of perspiration broke out on his yellow
forehead, like a poisonous dew, and his fat fingers grew cold and clammy.

Lord Arthur did not fail to notice these strange signs of agitation, and,
for the first time in his life, he himself felt fear. His impulse was to rush from the
room, but he restrained himself. It was better to know the worst, whatever it
was, than to be left in this hideous uncertainty.

'l am waiting, Mr. Podgers,' he said.

'We are all waiting,' cried Lady Windermere, in her quick, impatient
manner, but the cheiromantist made no reply.

'I believe Arthur is going on the stage,' said Lady Jedburgh, 'and that,

after your scolding, Mr. Podgers is afraid to tell him so.'



Suddenly Mr. Podgers dropped Lord Arthur's right hand, and seized hold
of his left, bending down so low to examine it that the gold rims of his
spectacles seemed almost to touch the palm. For a moment his face became a
white mask of horror, but he soon recovered his sang-froid, and looking up at
Lady Windermere, said with a forced smile, 'It is the hand of a charming young
man.'

'Of course it is!' answered Lady Windermere, 'but will he be a charming
husband? That is what I want to know.'

'‘All charming young men are,' said Mr. Podgers.

'T don't think a husband should be too fascinating, murmured Lady
Jedburgh pensively, 'it is so dangerous.'

'My dear child, they never are too fascinating,' cried Lady Windermere.
'But what I want are details. Details are the only things that interest. What is
going to happen to Lord Arthur?'

'Well, within the next few months Lord Arthur will go a voyage--'

'Oh yes, his honeymoon, of course!'

'And lose a relative.'

'Not his sister, I hope?' said Lady Jedburgh, in a piteous tone of voice.

'Certainly not his sister,' answered Mr. Podgers, with a deprecating wave
of the hand, 'a distant relative merely.'

'Well, I am dreadfully disappointed,’ said Lady Windermere. 'l have
absolutely nothing to tell Sybil to-morrow. No one cares about distant relatives
nowadays. They went out of fashion years ago. However, I suppose she had
better have a black silk by her; it always does for church, you know. And now
let us go to supper. They are sure to have eaten everything up, but we may find
some hot soup. Francois used to make excellent soup once, but he is so
agitated about politics at present, that I never feel quite certain about him. I do
wish General Boulanger would keep quiet. Duchess, I am sure you are tired?'

'Not at all, dear Gladys,' answered the Duchess, waddling towards the
door. 'I have enjoyed myself immensely, and the cheiropodist, I mean the
cheiromantist, is most interesting. Flora, where can my tortoise-shell fan be?
Oh, thank you, Sir Thomas, so much. And my lace shawl, Flora? Oh, thank you,
Sir Thomas, very kind, I'm sure;' and the worthy creature finally managed to

get downstairs without dropping her scent-bottle more than twice.



All this time Lord Arthur Savile had remained standing by the fireplace,
with the same feeling of dread over him, the same sickening sense of coming
evil. He smiled sadly at his sister, as she swept past him on Lord Plymdale's
arm, looking lovely in her pink brocade and pearls, and he hardly heard Lady
Windermere when she called to him to follow her. He thought of Sybil Merton,
and the idea that anything could come between them made his eyes dim with
tears.

Looking at him, one would have said that Nemesis had stolen the shield
of Pallas, and shown him the Gorgon's head. He seemed turned to stone, and
his face was like marble in its melancholy. He had lived the delicate and
luxurious life of a young man of birth and fortune, a life exquisite in its freedom
from sordid care, its beautiful boyish insouciance; and now for the first time he
became conscious of the terrible mystery of Destiny, of the awful meaning of
Doom.

How mad and monstrous it all seemed! Could it be that written on his
hand, in characters that he could not read himself, but that another could
decipher, was some fearful secret of sin, some blood-red sign of crime? Was
there no escape possible? Were we no better than chessmen, moved by an
unseen power, vessels the potter fashions at his fancy, for honour or for shame?
His reason revolted against it, and yet he felt that some tragedy was hanging
over him, and that he had been suddenly called upon to bear an intolerable
burden. Actors are so fortunate. They can choose whether they will appear in
tragedy or in comedy, whether they will suffer or make merry, laugh or shed
tears. But in real life it is different. Most men and women are forced to perform
parts for which they have no qualifications. Our Guildensterns play Hamlet for
us, and our Hamlets have to jest like Prince Hal. The world is a stage, but the
play is badly cast.

Suddenly Mr. Podgers entered the room. When he saw Lord Arthur he
started, and his coarse, fat face became a sort of greenish-yellow colour. The
two men's eyes met, and for a moment there was silence.

'The Duchess has left one of her gloves here, Lord Arthur, and has
asked me to bring it to her,' said Mr. Podgers finally. 'Ah, I see it on the sofal

Good evening.'



'Mr. Podgers, I must insist on your giving me a straightforward answer
to a question I am going to put to you.'

'‘Another time, Lord Arthur, but the Duchess is anxious. I am afraid I
must go.'

'You shall not go. The Duchess is in no hurry.'

'Ladies should not be kept waiting, Lord Arthur,' said Mr. Podgers, with
his sickly smile. 'The fair sex is apt to be impatient.'

Lord Arthur's finely-chiselled lips curled in petulant disdain. The poor
Duchess seemed to him of very little importance at that moment. He walked
across the room to where Mr. Podgers was standing, and held his hand out.

"Tell me what you saw there,' he said. 'Tell me the truth. I must know
it. I am not a child.’

Mr Podgers's eyes blinked behind his gold-rimmed spectacles, and he
moved uneasily from one foot to the other, while his fingers played nervously
with a flash watch-chain.

'What makes you think that I saw anything in your hand, Lord Arthur,
more than I told you?'

'T know you did, and I insist on your telling me what it was. I will pay
you. I will give you a cheque for a hundred pounds.'

The green eyes flashed for a moment, and then became dull again.

'Guineas?' said Mr. Podgers at last, in a low voice.

'Certainly. I will send you a cheque to-morrow. What is your club?"

'T have no club. That is to say, not just at present. My address is -- but
allow me to give you my card;' and producing a bit of gilt-edged pasteboard
from his waistcoat pocket, Mr. Podgers handed it, with a low bow, to Lord
Arthur, who read on it,

MR. SEPTIMUS R. PODGERS Professional Cheiromantist 103a West Moon
Street

'My hours are from ten to four,' murmured Mr. Podgers mechanically,
'‘and I make a reduction for families.'

'Be quick,' cried Lord Arthur, looking very pale, and holding his hand
out.

Mr. Podgers glanced nervously round, and drew the

heavy portiere across the door.



'Tt will take a little time, Lord Arthur, you had better sit down.'

'Be quick, sir,' cried Lord Arthur again, stamping his foot angrily on the
polished floor.

Mr. Podgers smiled, drew from his breast-pocket a small magnifying
'glass, and wiped it carefully with his handkerchief.

'T am quite ready,' he said.



